
Programok 

július 24. - péntek 18:00 óra 

JÓTÉKONYSÁGI NYÁRESTI KONCERT 

a Presto Kamaraegyüttes koncertje 
„Muzsika az egész családnak!” 

Lásd: hátsó borító! 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •  

augusztus 15. 

BÁLA FESZTIVÁL ÉS FALUNAP 

Részletek később! 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •  

augusztus 16. 

JÓTÉKONYSÁGI NAP 
MARTONVÁSÁRON 

a gyúrói viharkárosultak javára 

Részletek később! 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •  

augusztus 20. 

SZENT ISTVÁN ÜNNEPE  
ÉS GYÚRÓI POLGÁRRÁ FOGADÁS 

Részletek később! 
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Kedves Olvasó! 
Köszöntöm Önt abból az alkalomból, 

hogy az Összegyúró nyári számát tartja a 
kezében. „Nyári számot” írtam, hiszen a 
legutóbb májusban jelent meg az újsá-
gunk, legközelebb majd a tanévnyitó után 
jelentkezünk. Ezzel nem akartam az isko-
lásokat riogatni, addig még van bőven 
idő kirándulni, nyaralni, semmit tenni. 

A megjelenés ritkulásának jelenleg 
több oka is van. Egyrészt a kommunikáci-
ónk másik nagy felületét, a honlapunkat 
indítottuk útjára, annak naprakészen 
tartása, az események követése és a teljes 
feltöltése sok munkát jelent, másrészt az 
elmúlt heti vihar és az azzal kapcsolatos 
tennivalók miatt tolni kellett a tervezett, 
hónap elejei megjelenést. 

Az idei nyár a globális felmelegedés 
jegyében tombol, a szó igazi értelmében. 
Az alig elviselhető hőség és a zivatar-
jégeső-vihar váltakozva terheli szerveze-
tünket és környezetünket. Persze van, aki 
szerint a „globális felmelegedés” fogalma 
földtörténeti léptékben tekintve értelmet-
len, de nem is ez a lényeg, hanem az, 
hogy napjaink időjárása mindenkit és 
mindent próbára tesz. A július 8-i vihar-
ról és annak következményeiről külön 
cikkben számolok be részletesen. 

Látva a vihar pusztítását, segélyszám-
lát nyitottunk a gyúrói viharkárosultak 
megsegítésére.  A Bálafesztivál és Falu-
nap időpontjának közeledtével felmerült 
a kérdés, hogy költhetünk-e most sok 
százezer forintot szórakozásra, vagy ezt 
az összeget  a károk enyhítésére kellene 
fordítani? Közben érkezett a hír:  Marton-
vásáron civil kezdeményezésre jótékony-
sági napot rendeznek, sok programmal, 
este színházi előadással, és a teljes bevé-
telt a gyúrói károsultak megsegítésére 
ajánlják fel. 

A kérdést megbeszéltük a képviselők-
kel, és azt látjuk megoldásként, hogy az 
adott esetben búfelejtő szórakozást nem 
hagyjuk el, megtartjuk a hagyományos 
Bálafesztivált is, azzal a feltétellel, hogy 
olyan fellépőket keresünk, akik hajlandó-
ak a tiszteletdíjukat a károsultak részére 
felajánlani, azaz nem kérnek pénzt a mű-
sorért. Az ilyen fellépők kutatása folya-
matban van, a részletes programot plaká-
tokon, honlapunkon, illetve az 
ÖsszeGYÚRÓ augusztusi különszámában 
tesszük közzé. 

—— 
Tóth Béla polgármester 

G Y Ú R Ó   K Ö Z S É G   Ö N K O R M Á N Y Z A T Á N A K   L A P J A  

ÖsszeGYÚRÓ Közönségből közösséget... 

Kérjük, támogassa a viharkárosultak megsegítését! 

Gyúrói Lakosokért Segélyszámla száma: 11736082-15364108-06910000 

http://www.gyuro.hu/hirek/20150710/soha-nem-latott-vihar-gyuron
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ÖNKORMÁNYZAT 

A július 8-ai vihar 
„MÁR 80 ÉVET MEGÉLTEM, DE MÉG SOHA NEM LÁTTAM ILYET.” 

Felhívás 
A tetőfedő anyagok közül a pala (sík és hullám), valamint 

a bitumen lemez (sík és hullám) veszélyes anyagnak minősül. 
Mivel a vihar sok tetőt megbontva „beterítette településünket” az 
ilyen anyagok törmelékével, önkormányzatunk megszervezte 

a központi gyűjtést és elszállítását. 

Kérjük a lakókat, hogy a helyreállítás során összegyűj-
tött pala és bitumen lemez hulladékot 

a sportpályánál kihelyezett konténerekbe tegyék, 
a feliratoknak megfelelően. 

Ha a konténer megtelt, jelezzék az önkormányzatnál, mi intéz-
kedünk az elszállításról és az új konténer kihelyezéséről. 

A csere idejére türelmüket kérjük. 

2015. július 8-án a Bakony felett kiala-
kult forgó szupercella nyugatról érkezett 
és keleti irányban haladva vonult át tele-
pülésünkön. 20 perc alatt 34 mm csapa-
dék esett le, nagy mennyiségű diónyi jég-
gel, 130 km/h sebességű széllökésekkel. 

A nagy erejű szél a településen minden 
épületben okozott kisebb-nagyobb kárt. A 
felméréseink szerint több mint 300 épü-
letben van sérülés, 60 lakóház tetőszerke-
zetét bontotta meg vihar, 20 kémény dőlt 
le és 8 háznál a keletkezett kár értéke 
meghaladja az 5 millió Ft-ot. A leszakított 
szerkezeti elemek repülve további sérülé-
seket okoztak mindenfelé. Szerencsére 
személyi sérülés nem történt. A jégverés 
óriási károkat okozott a kertekben, a sző-
lő és gyümölcs termést teljesen megsem-
misítette. 

Az önkormányzat ingatlanjait is meg-
rongálta a vihar. Ezek kijavítása és a köz-
területek rendbetétele érdekében vis mai-

or támogatási kérelmet nyújtottunk be. A 
településünkön teljesen lakhatatlanná 
vált épület ugyan nincs, de a tényleges 
károk becsült összege meghaladja a 200 
millió Ft-ot. Ennek egy részét téríteni 
fogják a különböző biztosítók, de sok he-
lyen további segítségre szorulnak telepü-
lésünk lakói. A segítség érdekében gyűj-
tést is szervezünk, az elkülönített számlá-
ra érkező minden egyes forint nagy segít-
séget jelent. A számlán összegyűlt össze-
get a képviselő testületünk szociális bi-
zottsága egyszeri, rendkívüli szociális 
támogatásként fogja átadni, külön ezt 
szabályzó rendeletünk alapján. 

A vihar másnapján Tessely Zoltán kép-
viselő úr meglátogatta településünket, és 
személyesen győződött meg a vihar pusz-
tításairól. A hatalmas károk enyhítése 
céljából tőle is kértem, hogy tolmácsolja 
és támogassa kérésünket egy rendkívüli 
kormányzati segítség érdekében. 

A vihar ellen nem volt mit tenni, egyet-
len védekezés volt: fedezékbe húzódni. A 
vihar elvonulása után, egy gyors helyzet-
felmérést követően, 17 óra 35 perckor  a 
Helyi Védelmi Bizottság vezetőjének 
(Járási Hivatal Vezetője) bejelentettem a 
katasztrófahelyzetet, és azonnali segítsé-
get kértem. Közben a gyúróiak megkezd-
ték az akadályok felszámolását az utakon, 
a közlekedés helyreállítását. A következő 
napokban folytatódott a sérült épületek 
javítása, és megkezdődött az áramellátás 
hibáinak elhárítása.  Ebben voltak fenn-
akadások, a tűzoltók és az áramszolgálta-
tó együttműködése nagyon nehezen jött 
össze. 

Településünk lakói ismét megmutat-
ták, hogy bajban képesek összefogni és 
segíteni egymásnak. 

—— 
Tóth Béla polgármester 

Köszönet a segítőknek 
„Mindabban, ami lett, nekem is van egy kis részem; csekélység, de vala-
mi. Egy tégla, egy fa, egy fillér. Ahol középület keletkezik, egy napig 
ingyen dolgozom mellette; ha új könyv jelenik meg, azt megszerzem, 
sorba állítom tékámban, s gyönyörködöm benne; ahol adakozni kell, 
leteszem a tízesemet, ahol magamhoz hasonló csekély embereket buzdí-
tani kell, nem kímélem a szót; ahol nemzeti ünnepély van, megjelenek 
ünneplő ruhámban; ahol nagy hazafit kell megtisztelni, elmegyek vivá-
tozni az ablaka alá; ha színészek jönnek a városba, ott vagyok tapsolni. 
S mi ez mind? Csekélység, porszem. De porszemekből áll a piramis. S ha 
hozzám hasonló csekély emberek százan ezeren, tízezeren - hátha 
százezeren?! - egyet fognak gondolni, uram, a fillérből kincs lesz, a tég-
lából város lesz, a tapsból riadal lesz; a betűből könyv lesz, a könyvből 
bibliotéka lesz, a népből nemzet lesz!”  

—— Jókai Mór: És mégis mozog a föld 
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KÖZÜGYEK 

Képviselő-
testületi hírek 

Gyúró Község Önkormányzat Képvise-
lő-testületének 2015. június 15-én megtar-
tott ülésén hozott döntések: 
+ elfogadta a Gárdonyi Rendőrkapitány-

ság beszámolóját Gyúró Község 2014. 
évi közbiztonsági helyzetéről 

+ elfogadta a Szent László Segítő Szolgá-
lat 2014. évről szóló beszámolóját 

+ elfogadta a Gyúrói Polgárőrség beszá-
molóját 

+ elfogadta Gyúró Község Ifjúsági Kon-
cepcióját 

+ felülvizsgálta Gyúró Község Helyi 
Esélyegyenlőségi Programját 

+ határozatban fogadta el a Társulási 
Megállapodás módosítását 

+ szándéknyilatkozatot tett a Kajászóval 
közös védőnői körzet kialakítására 

+ támogatta 100-100 ezer forinttal a Gyú-
rói Református és Evangélikus Egyház-
községeket 

—— 
Velner Tímea kirendeltségvezető 

Kibővült a hadigondozotti 
ellátásra jogosultak köre 

Módosult a hadigondozásról szóló 
1994. évi XLV. törvény (a továbbiakban: 
Hdt.). A módosítás alapján anyagi támo-
gatás illeti meg azokat is, akiknek férje, 
édesapja 1938. november 2-a és 1945. má-
jus 9-e között a volt magyar királyi hon-
védség és csendőrség kötelékében szol-
gált, függetlenül állományviszonyától és 
rendfokozatától és attól a ténytől, hogy az 
1947. február 10-én Párizsban, Magyaror-
szág képviselői által aláírt békeszerződés 
következtében mely ország állampolgárá-
vá vált. 

A módosítás a lakóhelyétől függetlenül 
megnyitja a hadigondozotti jogosultságot 
azon magyar állampolgárok – a Hdt. sze-
rinti volt hadiárvák, volt hadigyámoltak 
és volt hadigondozott családtagok – szá-
mára is, akiket 1949. január 1-jét megelő-
zően nyilvántartásba vettek. A hősi halált 
halt néhai férjük után azon hadiözvegyek 
is gondozotti körbe kerülnek, akik Ma-
gyarországról vonultak be, de – lakhely-
változás nélkül – jelenleg más állam pol-
gárai. 

A törvény a volt hadiárva, volt hadigyá-
molt és volt hadigondozott családtag fo-
galmával megteremti annak lehetőségét, 
hogy azon személyek, akik a Hdt. alapján 
korábban jogosultak voltak hadigondo-
zotti ellátásra, de a pénzellátást megszün-
tették, vagy a jogosultságuk megszűnt, 
illetve a kérelmüket be sem nyújtották, 
kérelemre járadékban részesülhessenek. 

A módosítás 2015. július 4-étől  hatá-
lyos. A járadékot a kérelem benyújtását 
követő hónap 1. napjától havonta folyó-
sítják.  A járadék összege az öregségi 
nyugdíj mindenkori legkisebb összege 
(jelenleg: 28.500 Ft) 30 %-a, azaz 8.550 Ft. 

A hadigondozotti ügyekben első fokon 
eljáró hadigondozási hatóság a hadigon-
dozott lakóhelye szerint illetékes fővárosi 
és megyei kormányhivatal járási 
(fővárosi kerületi) hivatala, külföldön élő, 
Magyarországon lakóhellyel, tartózkodási 
hellyel nem rendelkező magyar állampol-
gár kérelmező esetében Budapest Főváros 
Kormányhivatala. 

—— 
Forrás: Fejér Megyei Kormányhivatal 

Védekezés parlagfű ellen 

Július elsejét követően megkezdődtek a 
parlagfüves területek ellenőrzései me-
gyénkben is. Dr. Sziebert Gergely, a Fejér 
Megyei Kormányhivatal Élelmiszerlánc-
biztonsági és Földművelésügyi Fő-
osztály főosztályvezetője elmondta, 
hogy a hatóság idén is nagy erőket 
mozgósít a parlagfüves területek 
felderítésére.  

A parlagfű elleni kötelező vé-
dekezést törvény írja elő. A parlag-
füves területek felderítését és az 
eljárások lefolytatását végző 
hatóságok célja továbbra 
sem a magas bírságok kiszabása, 
hanem az allergiás megbetegedés-
ben szenvedő emberek érdekében a 

megye területén a parlagfű fertőzöttség 
visszaszorítása, a parlagfű-pollenszórás 
és magképződés lehető legnagyobb mér-
tékben történő megakadályozása. 

A földhasználók és földtulajdonosok, 
valamint a gazdálkodó szervezetek fela-

data minden év július 1-e után a 
parlagfű-virágbimbó kialakulá-
sának megakadályozása, illetve 

ezt követően, időszakos, szükség-
szerű irtásokkal, kaszálásokkal a 

parlagfűmentes állapot fenntartása 
a növény virágzásának a végéig. 

—— 
Forrás: 

Fejér Megyei 
Kormányhivatal 

Gyógyszertár 
nyitva tartás 

változás 
A gyúrói gyógyszertár 

2015. augusztus 19-én 

nem lesz nyitva, 

helyette 

2015. augusztus 18-án, 

kedden 9 és 12 óra között 

lesz nyitva. 
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ISKOLA 

Nem volt még alkalmam az 
ÖsszeGyúróban is köszönetet mondani 
mindazoknak, akik segítségünkre voltak, 
hogy a borsodi 5 napos osztálykirándulá-
sunk megvalósulhasson. Minden 4. évben 
az épp búcsúzó piciny osztályomat szülő-
földemre, Borsod megyébe viszem 4-5 
napra kirándulni. Edelényben, a szülői 
házban van a szállásunk, bebarangoljuk a 
környező hegységeket, megismerkedünk 
történelmünk csodálatos részleteivel. 
Miskolc, Diósgyőr, Lillafüred, Aggtelek, 
Sárospatak nevezetességei, és szülőváro-
som, Edelény kastélya garancia a felejthe-
tetlen élményre. Idén feleségemmel és a 9 
kis tanítványommal kirándultunk ezen a 
gyönyörű vidéken. Ám ahhoz, hogy ez 
megvalósuljon sok-sok apró és nagyobb 
segítségre volt szükségünk, hiszen egy 
ilyen kaland megvalósításához az elszánt-
ságon kívül kell még egy nagyon fontos 
adalék: a pénz. Elhatároztuk, hogy fém-
hulladékot gyűjtünk. A gyerekek minden 
gyúrói ház postaládájába szórtak felhí-

vást, a facebookon is percről percre ter-
jedt a hír: a negyedik osztálynak szüksége 
van a vasra! Olyannyira jól sikerült a gyűj-
tés, hogy nem is volt elég az előzetesen 
kihívott egy konténer. Mindez azt jelen-
tette, hogy közel 300 ezer forintot sikerült 
az ÖNÖK segítségével összegyűjtenünk!!!  
Mi ez, ha nem az összefogás ereje? A szü-
lők, nagyszülők a gyűjtésben, a falu népe 
az adakozásban, Boroczki Károly és Far-
kas József a fuvarozásban segített. Ebből 
az összegből fagyiztunk, étteremben ebé-
deltünk, vacsoráztunk, megtekintettünk 
barlangokat, várakat és múzeumokat, 
valamint nem kellett aggódnunk az uta-
zás kényelme miatt sem. Élményeinket, 
gazdag  programjainkat, még oldalakon 
keresztül írhatnám, s megannyi karaktert 
használhatnék a hála és köszönet kifeje-
zésére, de nem teszem. Aki ilyen, vagy 
olyan módon részese volt a mi kirándulá-
sunknak, annak hálásan köszönjük! 

—— 
Fazekas Attila 

Az összefogás ereje 

„Tanítani annyi, 
mint megmutatni  a lehetőséget. 

Tanulni annyi, 
mint élni a lehetőséggel.” 

- Paulo Coelho 
 
A 2015/16-os tanévben mi pedagógusok 

igyekeztünk sok-sok lehetőséget megmu-
tatni diákjainknak és reméljük ők éltek is 
ezekkel a lehetőségekkel. 

Öt  bizonyítványba került KITŰNŐ, 
hatba pedig JELES eredmény.  A többiek-
nek sem kell szégyenkezniük, ha valaki 
mégis elégedetlen, jövőre szorgalmasabb 
lesz és a  bizonyítványba is jobb érdem-
jegy kerül. Bukás egyetlen tantárgyból 
sem volt. 

Az idén nagy fejtörés tokozott a „Jó 
tanuló – jó sportoló” vándorserleg odaítélé-
se. Két olyan diákunk is volt, aki 4 éven 
keresztül kitűnően tanult és sportban 
(atlétika,  labdarúgás) is élen járt. Úgy 
döntöttünk  fél-fél évre vihetik haza a 
serleget. Névsor szerint: Sümegi Péter 
júniustól – januárig, januártól – júniusig  
pedig Szabados Csaba teheti a polcára. 

Két diákunk egyetlen tanítási napot 
sem hiányzott: Sipos Alexandra és Ul-
rich Marcell. 

Ez a tanév is eseményekben gazdagon 
telt el.  

Köszönöm kollégáim, a nehézségek 
ellenére is töretlen lelkesedését, kitartá-
sát, a Szülői Munkaközösség, a szülők, 
nagyszülők támogatását, a Faluház dolgo-
zóinak a rendezvények lebonyolításában 
nyújtott segítségét, a technikai személy-
zet munkáját (takarítók, konyhások), az 
alapítványi felajánlásokat, a papír-,vas-, 
PET palack és elektromos hulladékgyűj-
tésben tanúsított lelkesedést, az önkor-
mányzat dolgozóinak a karbantartásban, 
hibaelhárításban nyújtott segítséget. 

A vakáció és a nyári szabadságok idejé-
re jó pihenést, hasznos kikapcsolódást 
kívánok mindenkinek! 

—— 
Vinisné Hegedűs Jolán 

a tagiskola vezetője 

Hurrá, itt a nyár! 
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Az idei tájékozódási és ügyességi ke-
rékpáros versenyen 20 egyéni versenyző 
és 37 csapat indult. Közel 140-en bringáz-
tak és teljesítették a kitűzött feladatokat. 
Nagyon szép időnk volt, a terep is csak 
egy-két helyen volt sáros. A távok hason-
lóak voltak az előző éviekhez, ha ügyesen 
tervezték meg a versenyzők a felkeresen-
dő ellenőrzési pontok sorrendjét, akkor 
rövid távon 4,5 km, középtávon 12 km, 
hosszú távon 32 km tekeréssel teljesíteni 
tudták a távot. Persze ez a tájékozódás 
nem mindenkinek sikerült így, volt, aki 
lényegesen többet ment, de olyan is 
akadt, aki nem járt minden állomáson. Az 
utóbbiak természetesen megkapták kiha-
gyott állomásonként a +10 perc büntetést. 
Az állomásokon teljesítendő ügyességi és 
szellemi feladatokért 2-2 pontot lehetett 
szerezni, aminek jutalma pontonként 1 
perc menetidő csökkentés volt.  

Az idei Bringa Gyúró már nem csak 
falunk határán, hanem országunk hatá-
rán is túlmutatott, hiszen Izsák István 
versenyzőnk Felvidékről érkezett.  
„Összegezve, ha minősítenem kellene a Bringa 
Gyúrót, jelest adnék, vagy 10 pontot a tízből. 
Nagyon kiváló volt és mindenkinek csak aján-
lani tudom.” - írta beszámolójában. 

A teljes beszámoló, térkép, feladatla-
pok és képgaléria megtalálhatóak a 
www.gyuro.hu honlapon. 

A IV. Bringa Gyúró támogatói 
NAGY BALÁZS FÉNYKÉPÉSZ, DIÓSDBIKE KE-

RÉKPÁR BOLT ÉS SZERVIZ, FICSKÁNÉ MUDRI 
MELINDA, PRESZTÍZS SPORT MAGAZIN, GÁR-

DONYI RENDŐRKAPITÁNYSÁG 

IV. Bringa Gyúró 
versenyeredmények 

RÖVIDTÁV CSAPAT 

arany: Molnár Family 
ezüst: Falusi család 
bronz: Csajok 

KÖZÉPTÁV CSAPAT 

Az eredmények utólagos feldolgozásánál 
derült ki, hogy számítási hiba csúszott egyes 
menetidők kiszámításában, amely érintette a 
középtáv csapat kategória végeredményét. Így 
a Nagy Hómann csapat felkerült a dobogóra, a 
már egyébként is holtversenyben aranyérme-
sek mellé. 

óarany: Nagy Hómann 
arany: Velociraptorok, Maszat 
ezüst: Szászék 
bronz: andorka2015 

KÖZÉPTÁV EGYÉNI 

arany: Szabados Csaba 
ezüst: Kádár Ferenc 
bronz: Szabados Tamás 

HOSSZÚTÁV EGYÉNI 

arany: Fülöp Attila 
ezüst: Szabados Péter 
bronz: Izsák István 

A versenyzők valamennyien teljesítet-
ték a választott távot, épségben, két keré-
ken tértek vissza a célhoz. Minden ver-
senyzőnek gratulálunk! 

Stáblista 
Sajtkészítés eszközei a Gyúrói Kecské-

nél: Baranyiné Halupka Noémi. Párke-
resés a Szőlőhegy utcában: Jámbor Máté 
és Blaskó Fruzsina. Lövészet a Sportpá-
lyán: Magáriusz Elemérné. Mi van a 
dobozban? a Halastónál: Tóth Viola, 
Tóth Johanna  és Tóth Barnabás. Aka-
dálypálya az Iskolánál: Vinisné Hegedűs 
Jolán és Horváthné Szalai Eszter. 
Hibakeresés az Újszülött-ligetben: 
Márhoffer Mercédesz és Horváth 
Fruzsina. Célbadobás a Levente téren: 
Simon Gabriella és Varga Dávid. Mo-
csárjárás a Gyümölcsösben: Dr. Bakonyi 
Dolli és Sántha Bernadett. Kerékgurí-
tás a tordasi Öreghegyen: Balla Rita és 
Zaka Zsuzsa. Bíró, indítás és befutás: 
Szabados Lenke. Kenyérlángos a kemen-
cénél: Gémesiné Takács Ibolya, Takács 
Józsefné Jutka, Blaskó Judit, valamint 
Ganda Lajos tűzmester. Ebéd: önkor-
mányzati konyha dolgozói: Németh Gá-
borné, Gál Tiborné. Elsősegély ügyelet: 
Blaskó Judit. Helyszín berendezése: az 
önkormányzat közmunkás brigádja Hor-
váth Béla vezetésével. A rendezvény 
előkészítése, regisztráció: Áldott Erika, 
Kis Katalin, Szász Henrietta, Tóthné 
Fehér Edit Mária. Előkészítés, pályaki-
jelölés és feladatok: Tóth Béla, Tóthné 
Fehér Edit Mária 

Minden segítőnknek köszönjük a ren-
dezvény előkészítésében és lebonyolításá-
ban végzett munkát, és külön köszönjük a 
támogatásokat! 

—— 
Tóthné Fehér Edit Mária 

KÖZÖSSÉGI ÉLET 

IV. Bringa Gyúró: 10 pontból 10 

Képgaléria elérhető a www.gyuro.hu honlapon. 
A csodaszép fotókat Nagy Balázs készítette.  
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Több mint 400 magyar település, köz-
tük Gyúró címere tekinthető meg azon az 
interaktív kiállításon, amely július 8-án 
nyílt meg a West End City Centerben. A 
Magyar Önkormányzatok Szövetsége 
(MÖSZ) együttműködésével szervezett II. 
Címerkiállítás legfőbb célja, hogy a címer 
mellett elhelyezett QR kódot az 
okostelefonnal leolvasva a látogatók meg-
ismerkedhessenek a település múltjával, 
jelenével, turisztikai látványosságaival, 
programjaival. 

„Tavalyi címerkiállításunk nagy sikere 
után elhatároztuk, hogy idén ismét alkalmat 
kínálunk a magyar településeknek, hogy be-
mutatkozhassanak a West End City Center-
ben. Ez azért is nagy lehetőség, mert a bevá-
sárlóközpontban évente 20 millió ember fordul 
meg, akiknek valószínűleg nem lenne alkal-
muk személyesen ellátogatni a kiállító telepü-
lésekre” – ismertette nyitóbeszédében 
Prosits Attila, a West End City Center 
ügyvezető igazgatója. Azt a személyes 
tapasztalatát is megosztotta a résztvevők-
kel, hogy a címerek és települések törté-
nete olyan izgalmas, hogy sokszor 6 éves 
kisfiának is ezek közül kell felolvasnia esti 
mese helyett. 

„Ahogy Magyarországnak a Szent Korona, 
úgy egy-egy településnek a címer jelenti az 
identitás legfontosabb szimbólumát” – mond-
ta Dr. Gémesi György, a MÖSZ elnöke, 
aki úgy véli, hogy egy ilyen kiállítás ün-
nepnap a hétköznapi gondok, problémák 
között. Örömét fejezte ki, hogy tavaly a 
közel 300 kiállított címer melletti QR kó-
dot 260 ezren töltötték le, ami települé-
senként körülbelül 1000 letöltést jelent, s 
ez a szám valószínűleg emelkedni fog 
idén, hiszen most 400 fölé emelkedett a 
kiállított címerek száma. 

A köszöntőket követően a kiállításon 
résztvevő három település hagyományőr-
ző produkciója következett. Először, az 
idén két éves fennállását ünneplő Gyúrói 
Dalolók citerazenével kísért dalcsokrát 
hallgattuk nagy büszkeséggel, majd az 
Ózdi Néptánc Egyesület táncelőadása 
folytatta a vidám perceket, végül a Szajla 
községből érkezett Nagy Krisztina palóc 
dala zárta a megnyitót. 

A megnyitón elhangzott, hogy a kiállí-
tás részeként egy három hónapig tartó 
nyereményjáték is elindult. Ennek lénye-
ge, hogy a kiállított címerek közül kina-
gyítva szerepel 87 címer, melyeket egy 

rendező elv köt össze. A játék résztvevői-
nek azt kell kitalálni, hogy mi az, ami 
„összeköti” ezeket a településeket. A játék-
ról részletes információk találhatók a 
West End City Center honlapján, a 
www.westend.hu oldalon, s innen a játék 
online felülete is elérhető. Mindenki, aki 
regisztrál a játékba, egyúttal Lufthansa 
utalványt is kap. A Címerkiállítás egy 
évig, 2016 nyaráig látható a West End City 
Center II. emeletén. A rendezvény része-
ként elindult játék 2015. szeptember első 
feléig tart, és szeptember 18-án sorsolják 
ki a nyereményeket. A fődíj egy két sze-
mélyre szóló retúr repülőjegy Európa 
szabadon választott városába, ahová me-
netrendszerinti járata van a Lufthansá-
nak. Emellett értékes West End vásárlási 
utalványok is szerepelnek a nyeremények 
között. 

Köszönjük a West End City Centernek 
és a Magyar Önkormányzatok Szövetsé-
gének a II. Címerkiállítás létrejöttét, és a 
Gyúrói Dalolóknak településünk jó hírne-
vének öregbítését! 

——  
Tóthné Fehér Edit Mária 

KÖZÖSSÉGI ÉLET 

Gyúró is beköltözött a West End City Centerben 
ORSZÁGOS CÍMERKIÁLLÍTÁS JÁTÉKKAL 

Gyúrói Dalolók a West End City Centerben 
A Címerkiállítás megnyitójáról további képek érhetők el a www.gyuro.hu honlapon 

http://www.westend.hu
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Tavaly előtti beszámolómban úgy bú-
csúztam: Jövőre találkozunk! Sokan vol-
tunk..., majd tavaly úgy zártam soraimat, 
hogy: Jövőre is találkozzunk! Elmondhatom, 
ezzel nem volt gond! Az elmúlt évekhez 
képest rekordot döntöttünk, hiszen 24 
fővel kreatívkodtuk végig az elmúlt hetet!  

Most már hagyományosnak mondha-
tóan, negyedik alkalommal szerveztem 
meg iskolánkban a napközis kreatív tá-
bort. Hírünk messzire szállt, mert nem 
csak kis településünkről érkeztek ügyes 
kezű gyermekek, hanem Tordasról, Mar-
tonvásárról, Budapestről, sőt még Moszk-
vából is volt táborozónk. A hétnek különle-
ges hangulatot adott Marejka, hiszen ő 
nem tud magyarul, így az egymás megér-
téséhez is kellettek néha kreatív ötletek, 
gondolatok. 

A hétvégi kiállításunkon látható volt, az 
elmúlt négy év nagyon sok gyakorlatot 
adott a szorgos kis kezeknek. Egyre szebb, 

mutatósabb, igényesebb munkák szület-
tek, és a mindenkori legkisebbeknek ön-
zetlenül segítenek a „régi” táborlakók. 

Az első napon ismét számba vettük 
mire is vagyunk képesek. Nekiláttunk 
gyorsan egy függődísz készítéséhez. Köz-
ben megrajzoltuk kis névtáblánkat, hogy 
emellé győjtögessük a hét „terméseit”. 
Elkészítettük az iskola elejére a KREATÍV 
TÁBOR 2015. feliratot, hogy mindenki 
tudja, mi folyik itt. A gyors száradás remé-
nyében megformáztuk levegőre száradó 
agyagból medáljainkat, karkötőinket, fül-
bevalóinkat, majd két nap elteltével kifes-
tettük akrilfestékkel. Mindenki elkészítet-
te saját kitűzőjét filcből és mindenféle 
jópofa dologgal díszítette. A hét legnehe-
zebbjei következtek. 56 facsipeszből kere-
kes kutat ragasztottunk, párhuzamosan 
papírból fontunk kosárkákat Zrubecz 
Lászlóné, Zsuzsa néni segítségével. Bőr-
karkötőket fűzögettünk, közben megter-

veztük saját kis ruhaszatyrunk és pólónk 
mintáját, melyet másnap textilfestékkel 
ráfestettünk.   Mindezek közben Marika 
néni finom főztjét ettük a konyhán, a ját-
szótereket is sokszor birtokoltuk, jégkré-
met ettünk, hullahoppoztunk, kidobóz-
tunk, délutáni csendes pihenőben mesét 
olvastunk, az iskolai pianínót nem hagy-
tuk pihenni, s a legkülönfélébb zongora-
darabok játszásával szórakoztattuk egy-
mást. Utolsó napon ismét elkészítettük a 
kiállításunkat a hét remekműveiből, mely-
re meghívtuk Joli nénit, Gózonyné Ildi-
kó nénit a Tankerülettől, a szülőket, 
nagyszülőket, tesókat és természetesen 
most már hagyományosan a Sporttábor 
lakóit, akiket megvendégeltünk az ezen a 
napon készített most már nem 16 és 18 
liter, hanem kb 45 liter gyümölcssalátával! 
Köszönöm mindenkinek a segítségét, aki 
hozzájárult a táborhoz!  Jövőre folytatjuk! 

—— Fazekasné Domak Anikó 

KÖZÖSSÉGI ÉLET 

Nyáron az iskola falai között… 

Tekintettel a nyáriasnak mondható 
időre, klubunk is könnyű programokat 
bonyolít le. 

Egyik alkalommal a polgármester úr 
volt a vendégünk. Kötetlen beszélgetés 
közben beszéltünk a falu múltjáról, jele-
néről, jövőjéről, az új képviselő-testület 

munkájáról. Szóba került az iskola helyze-
te, az utak állapota és még sok más téma. 

A következő alkalommal a „mindenki 
neve napját” ünnepeltük. A polgármester 
úr ugyancsak megtisztelt bennünket. 
Köszöntő szavai után a koccintás és a 
finomságok következtek. Ezután a régi 

falusi népszokásokat emlegettük fel, a 
régi falusi „egyéniségeket”, cselekedeteiket, 
mondásaikat. Igazán jól szórakoztunk. 

Július 2-án pedig egy valódi nyári prog-
ram következett: fürdés és strandolás 
Agárdon. 

—— Lázár Mária 

A Nyugdíjasklub életéből 
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evangélikus 
EGYHÁZI ÉLET 

római katolikus 

Elsőáldozók - 2015 

GAS vasárnap - Augusztus 9-én, Farkas 
Etelka oroszlányi lelkésznő szolgálatával 

Mit is jelent a GAS vasárnap? 
GAS egy rövidítés, amelynek pontos 

jelentése: Gusztáv Adolf Segély. Minden 
esztendőben egy vasárnapon egyházunk 
megemlékezik a nagy svéd királyról és a 
róla elnevezett evangélikus nemzetközi 
segélyszervezetről. 

II. Gusztáv Adolf svéd király a har-
mincéves háború idején csapataival Né-
metországba érkezett, hogy az evangéli-
kusok hitvédő harcában segítsen. 1632-
ben a lützeni csatában a király hősi halált 
halt hitéért. 

1832-ben az evangélikusok a király 
halálának 200 éves évfordulójára emlé-
keztek, és életre hívtak egy alapítványt, 
amit Gusztáv Adolfról neveztek el. Erede-
tileg az alapítvány célja az volt, hogy szer-
te Németországban gyűjtést szervezzen 
egy nagy emlékmű megépítéséhez a 
lützeni csata helyszínén. A szervezkedés 
közben azonban a terv megváltozott, és 
úgy határoztak, hogy egy sokkal életsze-
rűbb és jobb célt adnak az alapítványnak: 
Adjunk rendszeres segítséget a kisebb-
ségben élő és küszködő evangélikus egy-
házaknak és gyülekezeteknek, hogy temp-
lomaik, parókiáik és más egyházi épülete-

ik állhassanak és megújulhassanak! Így 
egy gyorsan növekvő és egyre szélesebb 
rétegeket elérő mozgalommá nőtte ki 
magát a segélyszervezet, amelybe a ma-
gyarországi evangélikusok is bekapcso-
lódtak. A mozgalom elterjesztését és az 
egyházunkban szükséges szolidaritás és 
testvéri szeretet munkálását szolgálja a 
GAS vasárnapi adománygyűjtés, amely 
régi hagyomány szerint az egyházmegye 
lelkészeinek szószékcseréjével kapcsoló-
dik össze. 

—— 
Süller Zsolt lelkipásztor 

 

GAS vasárnap 
AUGUSZTUS 9-ÉN 

FARKAS ETELKA OROSZLÁNYI LELKÉSZNŐ SZOLGÁLATÁVAL 

Köszönjük a fotót 
Nagy Balázs fényképésznek! 
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,,Menjetek tehát, tegyetek tanítványommá 
minden népet! Kereszteljétek meg őket az Atya 
és a Fiú és a Szentlélek nevében.” (Mt. 28,19)  

Ahogy azt az előző számban olvashat-
ták, Szentháromság templomunk búcsú-
ját május 31-én tartottuk, melyre a szom-
széd települések híveit is szeretettel  lát-
tuk. Hogy még jobban fel tudjunk készül-
ni erre az ünnepre, Jácint atya előtte, egy 
hétköznap este, diavetítéssel egybekötött 
előadást tartott nekünk a katolikus Szent-
háromság-ábrázolásról.  

Jácint atyától meg-
tudtuk, hogy már a 
kereszténység első 
századaiban elterjed-
tek a Szentháromság-
ábrázolások, amelye-
ken a három isteni 
személyt három egy-
forma férfialakként 
vagy három angyal-
ként jelenítették meg. 
Az ábrázolás neve: 
Ábrahám és vendég-
sége. Ez tekinthető az 
ősképnek, amiből a 
Szentháromság-
ábrázolások kialakul-
tak. Az első ilyen kép, 
egy negyedik századi 
katakombából került elő. Ez az ábrázolás 
azonban nyugaton problémássá vált,  
végül XIV. Benedek pápa 1745-ben megtil-
totta a három egyforma alakos Szenthá-
romság megjelenítést. A görögkeleti ke-
reszténységben viszont tovább élt. Ennek 
egyik legszebb példája: Rubljov Szenthá-
romság ikonja 1410-ből, ami a keleti ábrá-
zolásmód kánonjává, mércéjévé vált, s a 
későbbiek folyamán is  szigorúan mindig 
ugyanazon szabályok szerint jelentek 
meg az alakok. 

Jézus megkeresztelkedésekor a Szent-
lélek galamb képében szállt le a menny-
ből, így lehetőség nyílt a Lelket galamb-
ként ábrázolni. Az Atyát a korai középkor-
ban egy kézzel jelenítették meg, amely a 
Lélek-galambot küldi. A XII. századtól a 
kezet felváltotta egy merészebb megol-
dás: az Atya öregemberként tűnt fel a 
képeken. Ezt az Atya-ábrázolást a követ-

kező gondolatmenet igazolta: mivel Jézus 
Isten és ember egy személyben, ugyanak-
kor egylényegű az Atyával, meg szabad 
jeleníteni emberi alakban. Megkülönböz-
tetésül azonban Jézus öreg arcát használ-
ták az Atya ábrázolásához. Ennek a máig 
élő Szentháromság-képnek többféle típu-
sa alakult ki. A XII. században keletkezett 
a ,,Kegyelem trónusának” nevezett ábrá-
zolás típus: az öreg Krisztusként megjele-
nített Atya trónon ül, maga előtt tartja a 
keresztre feszített Fiút, fölöttük a Szent-

lélek galambja. Ugya-
nebben a században  
jelent meg a ,,dextera 
típusú ábrázolás” is, 
ami az elkövetkező 
századokban az egyik 
legnépszerűbb megje-
lenítési forma volt, s  
ami a mi templo-
munkban is látható 
Jakobey Károly, XIX. 
századi festő oltárké-
pén. Dexter, vagyis 
jobbján ülő, az Atya 
jobb oldalán ül a Fiú, s 
fölöttük galamb képé-
ben a Szentlélek. 
Ezen kívül hallhat-
tunk még, s láthat-

tunk képeket az ,,Isten gyásza” ábrázolás-
ról, amikor a Atya a halott Krisztust tartja 
kezében, vagy szimbolikus képekről, 
amelyben három jel, vagy három betű 
jeleníti meg a három isteni személyt. Az 
eretnek ábrázolásokra is mondott, illetve 
mutatott példát Jácint atya, ahol háromfe-
jűként vagy háromarcúként jelenítették 
meg a Szentháromságot. Ezeket a Katoli-
kus Egyház betiltotta. 

Számomra a legszebbek a „Nagy-
boldogasszony” témájú festmények vol-
tak,  ahol Mária is jelen van a Szenthá-
romság- ábrázolásban.  

Köszönjük Jácint atyának a művészet-
történeti előadást, mellyel még többet 
tudhattunk meg a Szentháromságról, 
akinek tiszteletére templomunkat fel-
szentelték.  

—— Both Edina 

REFORMÁTUS 

Állandó alkalmaink nyáron: 
vasárnap 10 óra: 

Istentisztelet , gyermekmegőrzés 

LELKÉSZI HIVATAL 

Kádár Ferenc református lelkész 
Gyúró, Rákóczi út 27. 
Telefon: 20/445 6656 

E-mail: gyuroi.ref.egyhaz@gmail.com 

Honlap: www.parokia.hu/lap/gyuro 

HIVATALI ÜGYELET 

hétfő: szabadnap 
szerda: 8:30-11:00 és 15:00-17:00 

csütörtök: látogatónap 
péntek és szombat: 15:00-17:00 

A hivatali időn kívül is szeretnénk készen állni 
minden lelki szolgálatra. 

RÓMAI KATOLIKUS 

Előesti szentmise: 
minden szombaton 18 órakor 

(Szentmise előtt fél órával szentgyónás.) 
Minden hónap első péntekén 18 órakor 

szentségimádás. 

ELÉRHETŐSÉG 

Schrőder Gyula c. esperes 
2462 Martonvásár 

Dózsa Gy. u. 16. 
Telefon/Fax: 22/460-179 

Hitoktató: Szilágyi Melinda 
Tel.:06-20/4420-492  

Harangozó: Tóth Gábor 
Tel.: 06-22/611-797 és 30/309-3110 

EVANGÉLIKUS 

Bibliaóra: Parókia, kedd 17:00 

Baba-Mama Kör: (Tordas) kedd 9.00 

Ifjúsági óra: péntek 19:00 

Istentisztelet: vasárnap 9.30 

Úrvacsora: minden hónap első vasárnapján 

LELKÉSZI HIVATAL 

Süller Zsolt evangélikus lelkész 
Gyúró, Thököly u 22. 

Tel.: 22/467-518 
Mobil: 20/356-1686 

E-mail: suller.zsolt@evangelikus.hu 

Honlap: http://tordas-gyuro.blogspot.hu/ 

HIVATALI ÓRÁK 

Gyúrón szerdán 10:30-11:30 

Tordason  pénteken 9:00-10:30 

EGYHÁZI ÉLET 

római katolikus 

Szentháromság-ábrázolás 

Andrej Rubljov, 
 a legismertebb orosz ikonfestő 

Szentháromság-ikonja 

http://www.parokia.hu/lap/gyuro
http://tordas-gyuro.blogspot.hu/


10 2015. július   ÖSSZEGYÚRÓ 

SPORT 

Június 27-én, szombaton tartotta el-
nökválasztó közgyűlését településünk 
sportegyesülete. Fazekas Attila kitöltöt-
te 4 éves megbízatását, a jövőben nem 
kíván elnöki pozíciót betölteni, ezért min-
denképp szükség volt új elnököt választa-
ni. Az egyesület alelnöke, Szabó György 
jelentkezett erre a nemes feladatra. Őt a 
közgyűlés biztosította bizalmáról, s  egy-
hangúlag megszavazta a Gyúrói Sport-
egyesület elnökének. Alelnöki tisztséget 
az elkövetkező időszakban Puskás Jenő 
vállaja. Sok sikert és eredményekben gaz-
dag munkát kívánunk nekik! 

—— 
Fazekas Attila 

 
Köszönjük Fazekas Attila, leköszönő 

Gyúrói SE elnöknek  a kitartó és rendszeres 
tájékoztatást és a sok fényképet! 

 
Az ÖsszeGYÚRÓ olvasóinak nevében: 

Tóthné Fehér Edit Mária 

Gyúrói SE 
közgyűlés 

Nyolc! Szokták mondani, még gom-
bócból is sok. Ám nyári táborból?! Nos, 
nem tudom, mindenesetre minden eddi-
ginél több gyermek jelentkezett az idei 
napközis sporttáborra. Voltak jelentke-
zők, akiket sajnos már nem is tudtam 
felvenni a táborozók közé. De sebaj! Majd 
jövőre! Idén 28 gyermek 4 csapatban küz-
dött egész héten a tábor első helyéért, 
mely mindig nagy dicsőséget hoz az épp 
aktuális társaságnak. Ezúttal a Piros, Kék, 
Citrom és Narancs csapat vágott neki a 
sorversenyeknek, labdarúgó mérkőzések-
nek, lekvárfőzésnek és számháborúnak. 
De volt itt bowling-, és célbadobó verseny, 
hajóúsztatás, lábtengó, filmvetítés. Átsé-
táltunk Tordasra, ahol egy villám focitor-
nán megmérkőzhettünk Ráckeresztúr és 
Beloiannisz hasonló korú labdarúgóival. 
Tekertünk gyorsan és nagyon lassan is, ha 
kellett, s számtalan papírrókát hagytunk a 
kerékpárút  mentén, köszönhetően a segí-
tők gondos munkájának.  A konyhánkat 

még nem ismerő táborlakók irigylésüket 
fejezték ki, hogy micsoda fantasztikus 
dolga van a gyúrói gyereknek, hogy Mari-
ka néni főztjét eheti nap, mint nap. Igen, 
igazuk van! Köszönettel tartozunk Mari-
ka néninek, Magdi néninek, Zsuzsi néni-
nek és Kriszti néninek a finomságokért! 
Ha már finomságok! Minden nap ettünk 
jégkrémet, s idén sem maradt el a Kreatív 
táborral való közös táborzárásunk sem, 
ahol gyümölcssalátát és süteményeket 
fogyaszthattunk. Köszönjük! Biztos van, 
amit kihagytam, hiszen nagyon tartalmas 
volt a hetünk. Köszönöm Gál Henriet-
tának, Szöllősi Márknak, Dömsödi 
Gábornak, Mészáros Ottónak és 
Márhoffer Szilveszternek az egész 
hetes kitartó munkát, a segítséget. 

Nyolc! Szokták mondani, még gom-
bócból is sok. Ám sporttáborból?! Aligha-
nem kevés! Jövőre jön a kilencedik! 

——  
Fazekas Attila 

8. Sporttábor 
„NYOLC..., MÉG GOMBÓCBÓL IS SOK…” 

KÖNYVAJÁNLÓ 

A gyúrói könyvtár polcáról 

Kalapos Éva 

D.A.C. 3.  

KÉZ A KÉZBEN 

Megjelenés: 2014 
Kiadó: Manó Könyvek  

A sorozat harmadik részében Flóra és 
barátai ismét olyan helyzetekkel találják 
szembe magukat, amilyenekkel még so-
sem találkoztak. Végre megtörik a jég, és 
Flóráéknál talán lassan helyreáll a családi 
béke, ezzel párhuzamosan azonban a lány 
magánélete egyre zűrösebbé válik. Flóra 
és Dani barátsága tovább mélyül, és fény 
derül arra, kik és miért zaklatják a fiút. 
Vajon hogy reagál a D.A.C. ebben a hely-
zetben? És mit tegyen Flóra, ha közben ő 
maga is egyre jobban összezavarodik a 

saját érzéseivel kapcsolatban? A hosszú, 
közös balatoni nyaralás alatt, tisztázód-
nak a dolgok vagy még jobban összeku-
szálódik minden? Születnek-e új szerel-
mek, lesznek-e nagy szakítások, hogyan 
alakul a társaság élete? 

Robin Hobb 

BŰVÖS HAJÓ 

Megjelenés: 2012 
Kiadó: Delta Vision Kft. 

A bingtoni élőhajók a világ igazi cso-
dái. Ácsmesterek remekművei, melyeket 
„mágusfából”, egy roppant értékes, titok-
zatos anyagból faragtak. A hajók orrát 
díszítő szobrok tökéletesen életszerűek, s 

ha a kereskedőcsalád harmadik nemzedé-
kének tagja is meghal a fedélzetén, a hajó 
életre kel, az orrdísz mozogni és beszélni 
kezd, öntudatra ébred. Az élőhajó olyan 
értékes, hogy a család, amely készíttette, 
több nemzedéknyi adósságot halmoz föl, 
hogy birtokoljon egyet. Az életre kelt hajó 
csak egy családtagnak engedelmeskedik, 
és olyan hatékony eszközzé válik, amely 
hatalmas vagyont hozhat a családnak. 

E krónika a Vestrit kereskedődinasztia 
történetével foglalkozik, amelynek hajója 
Efron Vestrit halála után kel életre. A tu-
lajdonjoga azonban megosztja az eladó-
sodott családot, hiszen további boldogulá-
suk és elveszített vagyonuk visszaszerzé-
sének egyetlen reménye az élőhajó. Eköz-
ben a Hat Hercegségtől délre fekvő 
Bington birodalmán túl egy ifjú és ravasz 
kalóz nagyravágyó terveket kovácsol…  
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Csékei Krisztián r.törm.:  06-20/523-4531 

IMPRESSZUM 

   

   

   

ÖSSZEGYÚRÓ 

Önkormányzati Lap 

A Nemzeti Kulturális Örökség 
Minisztériuma nyilvántartásában 

163/0389/4/2009. 
 

Alapító és kiadó: 
Gyúró Község Önkormányzata 

Adószáma: 15364108-2-07 

Főszerkesztő: 
Tóthné Fehér Edit Mária 

Tel.: 30/251-3658 

Szerkesztőség: 
Gyúrói Faluház 

2464 Gyúró, Kossuth L. u. 7. 

osszegyuro@gyuro.hu 

Megjelenik minden hónap második felében, 
520 példányban. 

ORVOSI RENDELŐ 

Dr. Ködöböcz Attila 

Tel.: 06-22/468-550 

hétfő: ....................... 8.00-11.00 
tanácsadás: ....... 11.00-12.00 

kedd: ...................... 8.00-12.00 
szerda: ................... 12.00-16.00 
csütörtök: .............. 13.00-15.00 
péntek: ................... 9.00-12.00 

 

ORVOSI ÜGYELET 

hétfőtől péntekig 16.00-8.00-ig 
hétvégén 8.00-8.00-ig 

Ercsi Egészségügyi Központ 

2451 Ercsi, Esze Tamás u.14. 
Tel:  06-25/492-021 

Érdi Ügyeleti Centrum 

2030 Érd, Szabadság tér 9. 
Felnőtt ügyelet: 06-23/365-274 

Gyermek ügyelet: 06-23/365-770 
 

LABOR SZÉKESFEHÉRVÁRON 

hétfőtől péntekig 8.00-16.00 óráig 
 

LABOR MARTONVÁSÁRON 

hétfőtől péntekig 6.45-8.00-ig 
 

FOGORVOS 

Dr. Horváth Kun Katalin 

Tel: 06-22/353-432 

szerda: 13.00-20.00 
péntek: 8.00-11.00 (iskolafogászat) 

 

GYÓGYSZERTÁR 

hétfő: ...................... 9.00-12.00 
szerda: ................... 12.00-16.00 
péntek: ................... 9.00-12.00 

Ellátó Gyógyszertár: 
Szent Kereszt Gyógyszertár 

Ráckeresztúr, Hősök Tere 4/5 
Tel.: 06-25/455-812 

Hétfőtől-péntekig: 8.00-18.00 
 

VÉDŐNŐI SZOLGÁLAT 

Rehus Éva 

Tel: 06-20-806-50-42 
Hétfő: 

12:00-14:00 csecsemő 
14.00-15.00 várandós 

Orvossal hétfő: 
10:00-11:00 várandós 
11:00-12:00 csecsemő 

 

CSALÁDSEGÍTŐ SZOLGÁLAT 

Babka Balázsné 

Családsegítés: csütörtök 9.30-10.00 

Németh Krisztina 
Gyermekjólét: csütörtök 9.30-10.00 

Horváthné Szalai Eszter 
06-30/386-4748 

házigondozás és támogató szolgálat 
 

FALUGAZDÁSZ 

Gulyás Nikoletta 
06-70/4893-882 

POSTA NYITVA TARTÁS 

hétfőtől péntekig 8.00-16.00 
pénztár 8.00-15.00 (ebédidő: 12.00-12.30) 

GYÚRÓ KÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATA 

2464 Gyúró, Rákóczi u. 49. 
Tel./Fax: 06-22/468-509, 

e-mail: onkormanyzat@gyuro.hu 

Polgármester: 

TÓTH BÉLA 

Tel.: 06-22/468-509/102 mellék 
e-mail: polgarmester@gyuro.hu 

VÁLI KÖZÖS 

ÖNKORMÁNYZATI HIVATAL 

Székhely: 2473 Vál, Vajda János u.2 

Jegyző: 

DR. BALOGH LÓRÁND 

06-22/559-407 
e-mail: jegyzo@val.hu 

KÖZÖS ÖNKORMÁNYZATI HIVATAL 

GYÚRÓI KIRENDELTSÉGE 

2464 Gyúró, Rákóczi u. 49. 

Kirendeltségvezető: 

VELNER TÍMEA 

06-22/468-509/103 
aljegyzo@gyuro.hu 

Előadók: 
Fehér Lászlóné – gazdálkodási főelőadó 

Tel.: 06-22/468-509/ 107 mellék 
penzugy@gyuro.hu 

Mészáros Tamás – szociális előadó 

Tel.: 06-22/468-509/ 106 mellék 

Reiter Miklósné 
adóügyi főelőadó és pénztáros 
Tel.: 06-22/468-509/ 107 mellék 

ado@gyuro.hu 

Pénztár nyitva tartása: 
hétfőtől csütörtökig: 8.00-14.00, 

péntek: 8.00-13.00 

Horváth Béla – településüzemeltető 

Tel.: 06-20/373-6314 
 

Ügyfélszolgálat: 

Szente Krisztina 
Tel.: 06-22/468-509/ 101 mellék 

Hétfő: 10.00-12.00 és 13.00-15.00 
Szerda: 8.00-12.00 és 13.00-18.00 

Péntek: 8.00-12.00 

FALUHÁZ ÉS KÖNYVTÁR 

2464 Gyúró, Kossuth L. u. 7. 
Tel.: 06-22/668-078 

Áldott Erika – szervező 

faluhaz@gyuro.hu 
Tel.: 06-20/372-7717 

Szász Henrietta – könyvtáros 

konyvtar@gyuro.hu 

Könyvtár nyitva tartása: 
Hétfő, Kedd, Szerda:    8:00 – 16:00 

Csütörtök: 8:00 - 18:00 
Péntek:  8:00 – 13:00 

MARTONVÁSÁRI KORMÁNYABLAK 

ÉS OKMÁNYIRODA 

2462 Martonvásár, Budai út 1.  

Telefonszáma: 06-22-460-081 

Ügyfélfogadás: 

hétfő: 7:00-17:00    |  kedd: 8:00-16:00 

szerda: 8:00-16:00    |  csütörtök: 8:00-18:00 

péntek: 8:00-16:00 

ÜGYSEGÉD GYÚRÓN, A KÖZSÉGHÁZÁN 

Braun Imréné 

Ügyfélfogadás: kedd 9:00-12:00 

mailto:polgarmester.gyuro@t-online.hu



